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Dawna ROZKOSZ — o rozumieniu i wartościowaniu 
pojęcia na podstawie użyć leksemu rozkosz 


Rozkosz współcześnie definiowana jest jako uczucie największej przyjemności 
i to, co je wywołuje (WSJP PAN, b.d.), a takie rozumienie powoduje, że człowiek 
powinien postrzegać ją jako wartość z przyczyn oczywistych — w naturalny spo- 
sób lubi się to, co przyjemne, a nie lubi się nieprzyjemnego. Jednak wartości są 
elementem kultury, a to powoduje, że są kształtowane przez wielopokoleniową 
tradycję, mają długą historię, podczas której były niejednokrotnie interpretowane 
z różnych punktów widzenia i podlegały ideologizacji przez różne światopoglądy. 
Czasem to, co naturalnie powinno być postrzegane jako dobre, jest pod wpływem 
kultury widziane inaczej, a nawet odwrotnie. Wszystkie te elementy pojmowania 
i wartościowania są utrwalone w języku, a ich rekonstrukcja pozwala lepiej zro- 
zumieć współczesne pojęcie, a także odtworzyć (przynajmniej częściowo) dawne 
postrzeganie świata mentalnego. Jest to szczególnie ciekawe, jeśli chodzi o pojęcia 
ambiwalentne aksjologicznie i niestałe w przypisywanej im ocenie. 

Puzynina (Puzynina, 1992, ss. 40-41) w swoim podziale wartości ostatecz- 
nych (będących celem ludzkich działań w odróżnieniu od instrumentalnych, 
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służących realizacji celu) na ostatnim miejscu umieszcza wartości odczu- 
ciowe (w tym hedonistyczne), a w ich centrum „poczucie własnego szczęścia, 
przyjemności”. Abstrahując od skomplikowanej relacji między pojęciami 
SZCZĘŚCIE i PRZYJEMNOŚĆ, biorę pod uwagę relacje semantyczne między 
leksemami zaznaczone w definicji: przyjemność stanowi hiperonim rozkoszy, 
jak już powiedziano, powinna być naturalnie pozytywnie wartościowana. 
A przymiotnik „największy” wzmacnia ocenę — więcej znaczy lepiej. Jednak 
w świetle dawnych przysłów (CnAd, 1632, ss. 999-1001) tak nie jest: Rozkosz 
bólu nabawia, Rozkosz przychodząc smakuje, ale odchodząc katuje, Rozkosz 
krótka rzecz, Rozkosz nęta" do złego, Rozkoszy skromnie zażywaj, nie dobieraj 
do dna, Rozkoszy się masz wiarować, jeśli cnoty (sławy) chcesz dochować - tak 
widziana Rozkosz wcale nie jest dobra — może prowadzić do bólu i do złego, 
jest sprzeczna z cnotą, a jako „krótka rzecz” nie jest warta zachodu. 

Celem niniejszego artykułu jest próba rekonstrukcji dawnego pojmowa- 
nia i wartościowania RozkoszY. Głównym eksponentem pojęcia jest leksem 
rozkosz i na jego użyciach w dawnej polszczyźnie skupia się analiza”. Jeden 
leksem nie wyczerpuje pojęcia, jednak jest wystarczająco reprezentatywny, by 
na jego podstawie wyciągnąć ogólne wnioski co do sposobu jego rozumienia, 
wartościowania i zmian, jakie w nich zaszły. 

Leksem rozkosz jest znany od staropolszczyzny w znaczeniu najwyższa przyjem- 
ność zmysłowa lub duchowa, przyjemne doznanie” (Sstp, 1953-2002), co pokazuje, 
że pojęcie dotyczyło wówczas dwóch różnych sfer, jednej, postrzeganej zmysłami 
i drugiej — postrzeganej pozazmysłowo sfery duchowej. W XV w. istniały także 
dwa znacznie słabiej udokumentowane derywaty rzeczownikowe — rozkoszność 
i rozkosznoć o nieco ogólniejszej definicji 'przyjemne doznanie, przyjemność. 

Staropolskiej rozkoszy towarzyszą w kilku zapisach rzeczowniki lubość 
'przyjemność, łaskawość, życzliwość, 'chęć, wola, życzenie i rozkosz zmy- 





' Nęta 'to, czym się wabi, nęci ptaki i zwierzęta łowne, przynęta (SPXVI, 1956-2018). 

+ Materiał zaczerpnięto z kartotek słowników historycznych polszczyzny (ESXVII, b.d.; 
SPXVI, 1956-2018; sstp, 1953-2002), korpusu tekstów barokowych (ESXVII-Korba, b.d.), słow- 
nikowych egzemplifikacji dostępnych przy pomocy wyszukiwarki Poliqarp (SW, 1900-1927; 
L, 1854-1860). Jest on znacznie zróżnicowany przede wszystkim pod względem ilościowym. 
Dysproporcja materiałowa w źródłach z różnych okresów (wielokrotnie poruszana w tekstach 
dotyczących analiz diachronicznych, np. Ciunović, 2017, ss. 42-49; Pawelec, 2003, ss. 33-42; 
Raszewska-Żurek, 2016, ss. 39-42) zawsze stanowi problem, ale nie uniemożliwia analizy. 
Materiał językowy z całej historii polszczyzny, mimo że nie równy, wydaje się reprezentacyjny 
i uprawniający do wyciągania wniosków. 
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słowa (Sstp, 1953-2002) i kochanie 'przyjemność, upodobanie, rozkoszowanie 
się, uciecha, a w tym rozkosz zmysłowa (Sstp, 1953-2002). Rzeczowniki te 
mają wspólny element znaczeniowy zakodowany w warstwie etymologicznej - 
zmysłowość. Rozkosz” i kochanie pochodzą od psł. terytorialnie ograniczonego 
czasownika *kochati, prawdopodobnie ekspresywnego wariantu psł. *kosati 
"dotykać, poruszać, *kosnoti 'dotknąć, poruszyć (z przyr. -ch- tworzącym 
ekspresywne czasowniki) o pierwotnym znaczeniu 'lekko, delikatnie doty- 
kać, głaskać, stąd 'pieścić (> całować, obejmować ramionami, ściskać), 
dogadzać komuś” (Boryś, 2005, s. 241), w którym widać element zmysłowy 
związany z dotykiem, może nawet erotyczny. Lubość natomiast wywodzi się 
od przymiotnika luby miły, przyjemny, kochany, a w staropolszczyźnie też 
rozmiłowany, znajdujący upodobanie w kimś, w czymś, pożądany, upra- 
gniony i związany z rozkoszą cielesną, rozkoszny, a to z psł. *Fubw i dalej 
z pie. *leubho- 'miły, kochany, przymiotnik od pie. pierwiastka *leubh- lubić, 
kochać, pożądać (Boryś, 2005, s. 291). Krótki kontekst, czy też quasikontek- 
sty — zestawienia synonimów, są neutralne i nie zawierają żadnych wskazówek, 
co do wartościowania. Zapis o Jeruzalem dotyczy niewiedzy o przyszłym 
upadku miasta i z tego powodu wydania metaforycznego ciała na rozkosz — 
ani znaczenie, ani wartościowanie leksemu rozkosz nie jest w nim łatwe do 
odczytania. Zapis nawiązuje do Ewangelii św. Łukasza”, ale we współczesnym 
tłumaczeniu rozkosz już się nie pojawia, jak i w Biblii Wujka”. Wydaje się, że 
w tym kontekście rozkosz oznacza grzech, nierozpoznanie Chrystusa jako 
króla i nieuznanie jego nauki, a z takim rozumieniem łączy się niewątpliwie 
negatywna ocena. 





* Psł. *orzkośv ż wzrastanie, rozrastanie, rośnięcie, krzewienie' > nadmierne wzrastanie, 
rozrastanie się > nadmiar, zbytek” i sprawianie radości, przyjemności” > radość, przyjemność, 
stan uniesienia, upojenia, nazwa czynności z przyr. *» od psł. przedrostkowego *orz-kochati 
i *orz-kositi hodować, powodować wzrost, rozkrzewiać; radować, sprawiać radość, przyjem- 
ność (Boryś, 2005, s. 520). 

* W Biblii Tysiąclecia: (41) Gdy był już blisko, na widok miasta zapłakał nad nim (42) 
i rzekł: «O gdybyś i ty poznało w ten dzień to, co służy pokojowi! Ale teraz zostało to zakryte 
przed twoimi oczami. (43) Bo przyjdą na ciebie dni, gdy twoi nieprzyjaciele otoczą cię wałem, 
oblegną cię i ścisną zewsząd. (44) Powalą na ziemię ciebie i twoje dzieci z tobą i nie zostawią 
w tobie kamienia na kamieniu za to, żeś nie rozpoznało czasu twojego nawiedzenia» (Łk 19,41-44) 
(Biblia Tysiąclecia, b.d.- Łk 19). 

* W wydaniu Nowego Testamentu z 1593 r.:... uyźrzawjzy miófio/ płakał nad nim/ mówiąc: 
IŻ gdybyś y ty poznóło/ ć zwłafzczd w ten to dźień twoy/ co iefi ku pokoiowi twemu: lecz to teraz 
zakryto od oczu twoich (Łk 19,41-42) (Biblia Novum Testamentum, 1593). 
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Voluptas rosskos, luboscz, cochanye (PF IV 574); 
Delectabilitas lvbyeznoscz vel roszkosznocz ca 1500 (Erz 86); 


Plakaloby y ty (sc. Jerusalem) ... tego dnya, ktoregozesz vydalo sve czyalo na vyelyką 
roskosch (cum enim carnis se voluptatibus daret) (Rozm 447*; Sstp, 1953-2002). 


Znaczenie związane ze zmysłowym postrzeganiem świata zaznacza się od 
początku. Rozkosz dotyczy wszelkich odczuć zmysłowych - jedzenia i picia, 
całowania i obłapiania, a nawet patrzenia, gdy niesie ono ze sobą przyjemność, 
w podtekście, jak sądzę, zabarwioną erotycznie. Wówczas jest nazywana rozko- 
szą podług ciała lub rozkoszą cielną czy cielesną i od razu opatrzona wyraźną 
negatywną oceną — to źli mają rozkosz za błogosławieństwo. Negatywny ładunek 
aksjologiczny jest związany z cielesnością i wynika z dość radykalnie wartościo- 
wanej opozycji dusza versus ciało jako dobre versus złe. Jest on silnie powiązany 
z przymiotnikami cielny, cielesny o pozornie tylko neutralnej definicji związany 
z ciałem. W istocie przymiotniki od ciała w dawnej polszczyźnie bardzo często 
były negatywnie nacechowane i wielokrotnie cielesny kontekstowo znaczył 
po prostu zły. Stosunek do cielesności jest wyrazistą różnicą między dawnym 
a współczesnym postrzeganiem człowieka i wydaje się, że istotnie wpływał 
na wiele pojęć ze sfery moralno-obyczajowej. W staropolskim wypowiedzeniu 
rozkosz cielesna łączy się ze szkodą wzmocnioną epitetem wielka — negatywna 
ocena ROZKOSZY wynika w tym wypadku i z nacechowania przymiotnika, 
i z przeniesienia na nią ujemnego wartościowania szkody: 


Na tego srozumyenye wyecz, eze czlowyecza roskosch podluc czyala, yąsz zli 
mayą za blogoslawenstwo ... zalezicz na pyczu, na gedzyenv ... na *czaluwanyv, 
oblapyanyu, ... na patrzenyu k lubosczi XV med. (R XXII 237); 


Z roskoszy celesthnych *sczodą vyelka byerze człowyek XV med. (R XXV 155; 
Sstp, 1953-2002). 


Ze średniowiecznego potępiania tego, co związane z ciałem”, wynika 
także promowanie postawy odrzucania przyjemności zmysłowych, czemu 





* W transkrypcji i z szerszym kontekstem: A jako sie przybliżył i uźraw grzeszne (15) 
miasto Jerusalem i płakał nad nim rzekąc, iże i ty, by poznało upadnienie, ktore ma przyć na cie, 
płakałoby (18) i ty, ktoreż mnie weselisz tego dnia, ktoregożeś wydało swe ciało na wieliką rozkosz. 
Tedy obeźreć (21) nie możesz tej złej przygody, co na cie ma przyć (Rozmyślanie przemyskie, b.d.). 

7 Wliteraturze tego okresu istnieją naturalnie wyjątki od tej reguły, widoczne np. w opisach 
ciał Marii czy Jezusa w Rozmyślaniu Przemyskim: „Ten, pełen drobiazgowo ujętych szczegółów, 
opis wyglądu i budowy ciała Marii wyrasta z założeń średniowiecznej mariologii, przesyconej 
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służy przedstawianie postaci wpisujących się we wzorzec osobowy ascety. 
We fragmencie z Rozmyślania przemyskiego dotyczącym św. Józefa użyto 
sformułowania wszelką rozkosz cielesną od siebie odtrącić, a umieszczone 
w kontekście czyste ciało obrazuje jedną z ważniejszych wartości średnio- 
wiecza - czysTość. Kontekst przedstawia autorytet, który posiada wszelkie 
pożądane walory i jest przy tym nieprzyjacielem wszej rozkoszy cielesnej. 
W kolejnym cytacie pojawia się groźba — zaznawanie rozkoszy na tym świecie 
ma skutkować straceniem duszy na wieki w piekle. Rozkosz potraktowano 
tu na równi z najcięższymi grzechami, zagrożonymi karą nie tylko najsroż- 
szą, ale i wieczną. Trzeba pamiętać, że staropolskie teksty często były (jak 
np. cytowane Rozmyślanie przemyskie) inspirowane obcymi wzorcami (lub 
wprost tłumaczone), przekazywały zatem sensy charakterystyczne dla szeroko 
rozumianej kultury chrześcijańskiej: 

Tesch byl barzo czystego czyala, bo wschystka roskosch czyelestną od szyebye 

byl otrączy! (Rozm 31); 


Tesz yest (sc. Jozef) barzo czychy, smyerny y dostoyny a svey ( wszej ) roskoschy 
czyelestne vyelyky nyeprzyaczyel (Rozm 38); 


Kto naydzye duszą svoyą na them svyeczye kv roskoszy, straczy ya na vyeky 
w pyeklye (Rozm 313; Sstp, 1953-2002). 


ROZKOSZ CIELESNA, erotyczna była oczywiście surowo zakazana, ale nie 
tylko taka spotykała się z potępieniem. Rozkosz po staropolsku była chyba 
rozumiana nie tylko jako najwyższy, ale też jako nadmiernie wysoki stopień 
przyjemności. Wobec tego stała w sprzeczności z cenionym jako wartość 
UMIAREM (UMIARKOWANIEM), będącym jedną z cnót kardynalnych. Tak należy 
chyba rozumieć zapis o bogatym człowieku — obłoczył się w pawłoki* i perły 
znaczy, że stroił się przesadnie, obnosił się ze swoim bogactwem, czerpiąc 
z niego przesadną przyjemność. Warto zwrócić uwagę, że w dawnych tekstach 
bogactwo jest często potępiane, co ma podstawę religijną w Ewangelii, a jako 





problematyką estetyczną. W Vita rhythmica znalazła wyraz tradycja spetryfikowana (a w dużej 
mierze zapoczątkowana) przez przypisywany Albertowi Wielkiemu traktat De laude beatae 
Mariae Virginis, w którym piękno cielesne, łączące harmonię i światło, zostało uznane za wła- 
ściwość bytu i zrównane z dobrem. Ponieważ Maria (podobnie jak Jezus) reprezentuje najwyższe 
dobro duchowe, ciało jej osiągnęło szczyty piękna fizycznego” (Michałowska, 1995, s. 602). 

$ Pawłoka cienka, kosztowna tkanina, też odzież lub zasłona zrobiona z tej tkaniny” 
(Sstp, 1953-2002). 
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dowód przywiązywania nadmiernej wagi do dóbr czy korzyści doczesnych 
sytuuje się blisko rozkoszy. Zapewne dlatego rozkosz i bogactwo, w którym 
kąblą” swe serca nędzni miłośnicy tego świata zamieszczono w wypowiedze- 
niu o charakterze ostrzeżenia. Zapis sugeruje negatywną ocenę, wynikającą 
z przywołania nędznych miłośników świata tego, gdzie nośnikiem wartości jest 
przymiotnik nędzny, wzmocnioną przez ostrzeżenie baczcie: 


Przyklad o bogathym czlovyecze, ktory obloczyl szye v pavloky y v pyerly a vzyval 
na kazde roskoszy vyelykye (Rozm 394); 


Baczyczye, nadzny mylosnyczy thego *szvyathy, yz v roskoschy a v bogaczthvye 
kambleczye sercza vasche (Rozm 606; Sstp, 1953-2002). 


Ale w dobie staropolskiej jest też inne oblicze ROZKOSZY — ROZKOSZ 
DUCHOWA. Dwoistość (rozdwojenie) pojęcia wynika z dychotomicznego poj- 
mowania człowieka. W przytoczonych powyżej przykładach rozkosz odnosiła 
się do ciała, w drugim rozumieniu dotyczy drugiej strony natury człowieka — 
duszy. Zgodnie z wartościowaniem przypisanym do opozycji dusza versus ciało, 
DUCHOWA ROZKOSZ jest związana z pozytywną oceną i łączy się z chrześcijań- 
ską obietnicą wiecznego szczęścia w raju. Rozkosz, leksem o etymologicznie 
umocowanym znaczeniu zmysłowym, został użyty w znaczeniu przeciwnym 
zmysłowości pewnie z braku innego punktu odniesienia. Niełatwo wyobrazić 
sobie wieczne szczęście bez przywołania tego, co docześnie jest znane jako 
(bardzo) przyjemne. ROZKOSZ DUCHOWA gwarantowana przez samego Boga 
jest zapewne widziana jako pewnego rodzaju nagroda za rezygnację z tej docze- 
snej, co wyraża późniejszy, renesansowy zapis: Na świecie ćierpieć/ w niebie 
rofkoszy vżywać będziemy (KuczbKat 390 marg; SPXVI, 1956-2018) i w takim 
sensie wiąże się z pozytywnym wartościowaniem. W tekstach przejawia się 
to łączeniem leksemu rozkosz z wyrazami należącymi do sfery sacrum, np. 
raj rozkoszy, rozkosz bydła'” rajskiego, rozkoszy w prawicy twojej, a także 
przywołaniem postaci świętej Bogurodzicy czy Dobrego Pasterza. Znaczenie 
leksemu rozkosz w ujęciu duchowym wydaje się bliskie RADOŚci, SATYSFAKCJI, 
gdyż dotyczy bardziej stanów emocjonalnych niż PRZYJEMNOŚCI rozumianej 
zmysłowo. ROZKOSZ w dobie staropolskiej nie jest więc, jak wskazywałaby 
etymologia, ograniczona do znaczenia sensualnego, oznacza raczej czerpanie 
radości i satysfakcji z czegoś: 





> Kębłać karmić, niańczyć, hodować (Sstp, 1953-2002). 
"Bydło życie. (Sstp, 1953-2002). 
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Uczynyl bil pan bog ray rozkoszy (BZ Gen 2, 8); 
*Tyś roskosz bydla rayskego XV p. pr. (R XIX 42); 
Rozkoszy w prawiczi twoiey asz do concza (Fl 15); 


Nawibornyeysza vcziniona ies y slodka w roszkoszach twogich, swianta bogo- 
rodzicza (MW 14a); 


Xpus, pastyrz dobry, owcze swoye... roskoszo bostwa y czlowecztwa zywy (Puł 
94 arg.; Sstp, 1953-2002). 


Staropolska Rozkosz jest metaforyzowana w kategorii wody, służącej do 
pojenia i obmywania. Metafora ta wskazuje na dodatni ładunek aksjologiczny 
wiązany z samym pojęciem. Woda, biblijna domena metafor, kojarzona jest 
nierozerwalnie z życiem i ma pozytywny wydźwięk, wspomagany przez kultu- 
rowe znaczenie ablucji, sugerowanych leksemem opłukać. Roskosze opatrzono 
tu epitetem niebieskie, jednoznacznie wskazującym na ROZKOSZ DUCHOWĄ: 


Strumenem rozkoszi twoiey napogisz ie (Fl 35); 


Nyebyeszkymy roszkoszamy oplvycze XV p. post. (RXXV 265; Sstp, 1953-2002). 


Ze staropolskich zapisów wyłaniają się dwa przeciwne ujęcia ROZKOSZY, 
łączące się z aksjologicznie nacechowaną opozycją duszy i ciała. Jej warto- 
ściowanie, zaznaczone w części zapisów, zależy od ujęcia i wynika z ocen 
przypisanych sferze duchowej i cielesnej. 

Renesans jako okres humanistycznego spojrzenia na człowieka i szczegól- 
nego rozkwitu kultury polskiej, wpłynął w wyraźny sposób na kształtowanie 
się pojęć ze sfery mentalnej. W związku z rozwojem piśmiennictwa pozwala 
lepiej rozpoznać i zrozumieć sposoby postrzegania świata i oblicza pojęć. 
Słownik polszczyzny XVI w. podaje rekonstruowaną definicję leksemu rozkosz 
przyjemność, zwłaszcza cielesna; często: dobrobyt, wygody, brak trosk; także 
to, co sprawia przyjemność; rzecz przyjemna, miła dla zmysłów , która sugeruje 
pozytywne wartościowanie. Ale w zapisach widać złożoność pojęcia, którą 
dobrze oddają cytaty ze Skargi i Reja: rofkofz zwyćiężyć/ wielka iefi rofkofz (Skar- 
Żyw 2, 190, cyt. za: L, 1854-1860); Nie thoć ieft rofkofz kto w bogactwach pływa! 
Lecź tu z miernojcią kto cnoty vżywa (RejZwierc [213]v; SPXVI, 1956-2018). 
Niewątpliwie jest w nich mowa o dwóch rodzajach ROZKOSZY — o tej związanej 
ze zwykłymi przyjemnościami czy bogactwem, niezbyt cenionej przez auto- 
rów io tej, która wynika z pokonywania ludzkich pragnień, widzianych jako 
słabości i z życia w zgodzie z normami moralnymi. 
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ROZKOSZ CIELESNA jest częstym tematem renesansowych wypowiedzeń, 
zazwyczaj jest w nich piętnowana i w tym wypadku nie widać zbyt wyraź- 
nie śladów humanistycznego zrozumienia dla ludzkiej natury. W literaturze 
parenetycznej piętnowanie pojęć i postaw uznanych przez autorów za złe jest 
nawet częstsze niż promocja tych dobrych. I tak rozkosze cielesne były cha- 
rakteryzowane jako krótkie i zdradliwe i zestawiane z potępianą nieczystością, 
rozpustnością, cudzołóstwem i porubstwem. Wypowiedzenia przekonywały, 
że mała rozkosz (sprowadzona do grzechu) będzie skutkować wieczną sro- 
motą, przedstawiały rozkosze cielesne jako powód dostania się w moc diabła, 
upominały wprost, by w nich nie żyć, łączyły rozkosz miłosną ze złą myślą. 
Jako przeciwdziałanie rozkoszom cielesnym zestawionym z popędliwościami 
serdecznymi przywoływano wartość uniwersalną — UMIAR, wyrażany w XVI w. 
leksemem mierność. Negatywne wartościowanie ROZKOSZY CIELESNEJ, zmy- 
słowej, wynika z jej utożsamiania z NiEczysTością - jednym z grzechów 
głównych i z wykroczeniem przeciwko Dekalogowi. Niekiedy ujemna ocena 
jest traktowana radykalnie, wsparta groźbą kary i obrazowo przywołanymi 
atrybutami piekła — gorącą smołą i śmierdzącą siarką, np. 

nauki lepfić naprzeciw zdradliwym a krotkim rofkofiśm cielefnym (Opeczyw- 

Przedm C3); 


Ci też porubftwą y cudzołftwa iako dobrego wfzytkim pozwalali/ wfzytko fzczęśćie 
ludzkie w rofkofzy ćielefney pokładaiąc (WujNT 845); 


4 dla mółey rofkofzy/ takiego y tak wielkiego/ ćiała nie mażmy/ bo krotki grzech/ 
śle długa zań y wiecżna fromotś (SkarŻyw 279); 


Cżarnokfiężnik ieftći dyabeł kthory cżłowieką dzierży przez rofkofzy ćielefne 
w mocy fwey (HistRzym 56v); 


Rofkofz milofną zowiemy/ gdy cżłowiek vmyflnie chce fie myflą bawić/ y rofkofzy 
vżywać o cżym złym myfląc (LGranWarszPrzew 1570/71); 


Mierność/ popędliwośćiam ferdecżnem y rofkofzam ćielefnem miśrę zagranicża 
(ModrzBaz 15); 

tam o niecżyfci ij rofkoffy milofnicy/ gorątzą fmolą fmierdzątzą fiarką będą pólenij 
(OpecŻyw 19lv; SPXVI, 1956-2018). 


Na pewno skojarzenie z grzechami cielesnymi w jakimś stopniu rzutuje 
na ogólne pojmowanie. Rozkosz bez doprecyzowań, czyli ROZKOSZ w ogóle, 
niezależnie od sfery życia, której dotyczy, w dobie średniopolskiej jest postrze- 
gana jako działanie przeciwne zamiarom Boga — przez opozycję do najwyższej 
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wartości staje się niejako automatycznie antywartością, pobrzmiewa w tym 
także echo średniowiecznych wzorców ascezy i konflikt z UMIAREM. Nega- 
tywną ocenę podkreśla charakterystyka ludzi więcej miłujących rozkoszy niż 
Boga — są oni okrutni, nieludzcy, zdradliwi, krnąbrni, nadęci i ślepi — trudno 
bardziej dobitnie opisać antywzorzec człowieka. Jednocześnie w tekstach 
pojawia się zalecenie surowego wychowania dzieci i wyjaśnienie, że Rozkosz 
jest przeciwna bożemu zamysłowi co do egzystencji ludzkiej — tu postawiono 
ją w opozycji do cNoTy bezwyjątkowo uważanej za wartość. Kolejnym prze- 
jawem potępiania ROZKOSZY jest wyrażona w zapisie postawa ostracyzmu 
wobec jej zwolenników: 

[będą ludzie] okrutni/ nyeludzcy/ zdradliwi/ krnąbrni/ nadęći/ flepi/ 4 wyęcey 

miłuiący rofkofly niż Boga (KromRozm I B3v); 

rodzicy [...] nyechay cżuyą wtym/ aby dzyeći fwych zmłodofći nie rofpufcżóli/ 

[...] Pamyętać na to mayą iż nye na rofkofz pan Bog cżłowyeka chcyał mieć/ ale 

ną cnotę (GliczKsiąż E6); 


Nie chcieć więcey dźierżeć s temi którzi rofkofz za nawyfzfzą dobroć poczitayą 
(Mącz 284a; SPXVI, 1956-2018). 


Rozkosz ogólnie pojęta jest przedstawiana jako rodzaj zagrożenia, niesie 
ze sobą konsekwencje o wymiarze cielesnym i duchowym - ryzyko zepsucia 
umysłu i ciała. Jest także odnoszona do pojęcia SZKODY i KŁOPOTU, czyli 
codziennych negatywnych doświadczeń ludzkich. Wreszcie przypisano jej 
zbłaźnienie tych, ktorzy się jej poddali. Postać błazna”” w szesnastowiecznych 
tekstach nie cieszy się szacunkiem i przywołuje sytuację bardzo poważnie 
wówczas traktowaną — ośmieszenie, np. 


Abowiem rofkofzy zaprawdę vmyfły ludzkie/ y ćiała zemglewaią y znichcżem- 
niwaią (KwiatKsiąż M3); 


Abowiem kiedy roskosz iuż kogo rozdraźni/ By był nastatecżnieyszy wnet każ- 
dego zbłaźni (RejWiz 26); 


Mnogiećiem rofkofz zawodzi/ To miłuią co im fzkodzi (BierEz Kv); 


Y żafz nie wiem cżo za fpofob nafzego żywota Gdżie w nim rofkofz znayduiemy 
tam pełno kłopota (RejJóz F4; SPXVI, 1956-2018). 





u. Błazen kuglarz, komediant, aktor, dworski trefniś, obelżywie, pogardliwie: 'głupiec, 
nicpoń, hultaj , np. Aby gdymiał pokryć każdy w fwoiey fprawiel Boć fnódnie znaćkto zacny! a kto 
błazen prawie (RejWiz 189; SPXVI, 1956-2018). 
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Rozkosz widziana jest także jako rodzaj słabości — w zapisie przedstawiono 
skakanie i tańcowanie po niewieśćku jako zachowania niegodne i nieprzy- 
stojne mężczyźnie. Wiadomo, że niektóre pojęcia miały zróżnicowane sensy 
w zależności od tego, której płci dotyczyły. Rozkosz w tym wypadku odnosi 
się do zajęć o charakterze rozrywkowym i częściej chyba objęta jest zakazem 
dla mężczyzn niż dla kobiet dlatego, że pewne prawo do rzeczy lekkich przy- 
sługuje kobiecie, natomiast nie pasuje do twardości charakteru, postrzeganej 
wówczas jako pożądana cecha męska: 


Alę gdy graią skakać y poniewieśczku tańczować/ niegodne ani przistoyne to są 
roskoszy męszcżyznie (KwiatKsiąż P3); 


Roskoszą być zmiękczon (Mącz 456C); 
[Bóg] im posłał za Sędziego/ iusz nie mężó/ śle niewiństę: na pofromocenie mężow/ 


ktorzy byli tak zniczemnieli/ y zniewieśćieli/ daiąc się kacerftwom y rofkofzom 
vwodzić (Skarżyw 559; SPXVI, 1956-2018). 


O tym, że ROZKOSZ szesnastowieczna była uważana za antywartość, świadczy 
wiele różnych śladow. Jej negatywna ocena wynika z przypisania dążeniom 
do niej winy za niezachowanie norm, zwłaszcza moralnych i z usytuowania 
jej w kręgu grzechów nieczystości i nieumiarkowania. 

Ale w czasach odrodzenia istniało także inne spojrzenie na Rozkosz - 
humanistyczne i bardziej tolerancyjne — nie wszystkie wypowiedzi o niej łączą 
się z surowym tonem. Niektóre mają charakter sentencji, są to spostrzeżenia 
dotyczące najczęściej ludzkiego życia, a wyrażona w nich myśl bywa uniwer- 
salna. Wskazują one na przyznanie RozKoszY miejsca w Życiu człowieka, 
postrzegania jej jako naturalnej skłonności, czy nawet potrzeby. Nie znaczy to 
jednak, że nie jest ona widziana jako zagrożenie, zwłaszcza zwraca się uwagę 
na przemijalność rozkoszy, często okupionej jakąś ceną: 

A s przyrodzeniem by ze źrzebcem trudno. Barzo w fumnieniu w ten cżąś 


fprawa płocha/ Gdy przyrodzenie w rofkofzach się kocha (RejZwierc 223; 
SPXVI, 1956-2018). 


W ślad za tym w pojęciu Rozkosz mieści się zwykły, codzienny komfort 
życia, egzystencja w wygodnych warunkach. W tym przypadku leksem rozkosz 
wchodzi w kolokacje z wyrazami z pola semantycznego pojęcia KOMFORT, jak 
np. mieszkania, namioty, domy, sen jako należny odpoczynek, szata, koszula, 
pościel, ubrany koń i płody rolne — są to zatem przejawy czy też przyczyny roz- 
koszy, ale w jej drobnym, codziennym wymiarze. W tym ujęciu nie wiąże się 
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ona z eksponowaną negatywną oceną, ani z surowym, moralizatorskim tonem, 
czasem nawet jest przedstawiana jako prawo człowieka. Codzienność i zwykłość 
tak pojętej Rozkoszy, zbliżenie do pojęcia WYGODA, łączy się z obniżeniem jej 
rangi i podatności na ocenę w kategoriach moralnych. Tym niemniej jest ona 
początkiem złej drogi, co ostatecznie sprawadza ją do pojęcia negatywnego: 


Lóel wynalafł mięfzkanya/ namyoty/ domy/ y infie rofkoffy (GliczKsiąż H2); 


[sen] ieft rzecż przyrodzona człowieku każdemu/ A nad wfzytki rofkofzy to ieft 
pirwfza iemu/ Aby fobie po pracy wdzyęcżnie odpocżynął (RejWiz 31); 


SZata piękna/ kofzula/ pofciel/ Koń vbrany/ To też może policżyć/ miedzy 
rofkofzami (RejZwierz 135); 


NVż gdy przydzie ono gorące lato [...] wfzytko coś na wiofnę robił kopał nadobnieć 
doźrzeie A porofcie/ [...] anoć niofą z ogrodkow ogorecżki/ mólunecżki/ ogrodne 
ony ine rofkofzy (RejZwierc 109; SPXVI, 1956-2018). 


Humanistycznie postrzegana ROZKOSZ ma też aspekt psychologiczno-spo- 
łeczny. W tym ujęciu także odnosi się do komfortu, ale psychicznego. Jest związana 
z relacjami międzyludzkimi, z potrzebą przebywania i dzielenia się z innymi. W ten 
sposób wpisuje się i w chrześcijańskie przykazanie miłości bliźniego, i w humani- 
styczne zrozumienie społecznej natury człowieka. Z tego pojmowania wyłania się 
jako pewien rodzaj ROZKOSZY DUCHOWEJ — ROZKOSZ INTELEKTUALNA, czerpana 
z rozmowy, opowiedzianych historii, czy z czytania książek. O tym, że chodzi 
o wymiar intelektualny może świadczyć zestawienie z rozumem i nauką, a na 
pozytywną ocenę wskazuje metaforyzacja w kategorii daru od Boga: 

też zafię przybędzie rofkofzy/ gdi mafz przed kim radofć fwą powiedzieć (Górn- 

Dworz Dd2v); 


W dziathkach iaka rofkofz (RejWiz 58v marg); 
Rofkofz fpołku przyiacielikiego (RejZwierc [280]); 
Iaka rofkofz być w miłofci z bliźnim fwoim (RejPos 222v marg); 


Rzekł mu ftarzec/ 4 wfzak wiefz iż to rofkofz ftarych/ Aby mieli rozmowy o rzec- 
żach niemałych (RejWiz 20v); 


Przyiedzie do ciebie przyiaciel/ Azafz nie rofkofz gdy fie z nim namowifz, nafmieiefz 
(RejZwierc 173); 


iako Tituf nachwalebnieyfzym między wfzyftkim tym narodem był mian: ktorego 
hiftorie/ rofkofzą narodu ludzkiego zowią (KwiatKsiąż G2); 
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Bo Pan Bog dawa rozum kto mu fie podoba/ takież naukę y rofkofz (BielKron 
79v; SPXVI, 1956-2018); 


Azaż to nie rozkosz, czas sobie upatrzywszy, nad książkami posiedzieć? (Rej, 
cyt. za: SW, 1900-1927). 


Przytoczone powyżej, humanistyczne ujęcie ROZKOSZY jako naturalnego 
elementu życia człowieka traktowane jest w tekstach doby średniopolskiej 
ze zrozumieniem, ale bez przesadnej pochwały. Taka rozkosz jest zazwyczaj 
aksjologicznie neutralna. Ale pojęcie ma jeszcze jedno oblicze — to Rozkosz 
DUCHOWA, Odziedziczona po staropolszczyźnie, uważana za bezpośrednio 
związaną z Bogiem, przez niego stworzoną i wieczną. Wówczas łączy się 
w zapisach z wieczną radością i weselem, a jej rozmiar jest niemożliwy do 
poznania zmysłami i do wypowiedzenia: 


po czesney smiercy mamy mieć wieczny żywoth/ y wieczne radoscy y wesele/ 
ktorego a ny [!] oko może cielesne oględac/ any vcho wysluchać/ any sercze może 
wymislić iakie pan Christus swym wierzączym roskoszy nagotował (SeklKat R3); 


roskoszy/ ktorą te szcżęsliwe dusze maią/ co ku widzeniu oney [najwyższej 
piękności] do nieba przyszły/ nikt wypowiedzieć nie vmie (GórnDworz Mm5); 


on [ubogi człowiek] iuż na wieczne cżasy zostać ma na takim mieyscu/ kthorego 
roskoszy żadny ięzyk wymowić ani żadne pismo wypisać nie może (RejPos 162v; 
SPXVI, 1956-2018). 


ROZKOSZ DUCHOWA wynika także z życia w zgodzie z bożym zamysłem - 
słuchania słowa Bożego i czynienia chwały Panu, jest więc dostępna także 
w życiu doczesnym, łączy się z pociechą i błogosławieństwem: 


Czo za rofkofz cżłowieku/ ktory z wiernymi cżyni chwałę Panu fwemu (LubPs 
sóv marg); 


Wielka ieft rofkofz fłuchać fłowa Bożego (RejPos 167 marg); 


Aiaka ieft zafię rofkofz/ iaka pociecha/ iakie błogofławieńftwa fthać mocno przy 
tym kofciele iego (RejAp 41v; SPXVI, 1956-2018). 


Rozumienie pojęć abstrakcyjnych w całej dobie średniopolskiej zazwyczaj jest 
dość stałe i nie zachodzą w nim poważniejsze zmiany. Tak jest też z ROZKOSZĄ - 
zachowany zostaje jej dualny charakter — ROZKOSZ DUCHOWA jest wychwalana 
w tekstach, ROZKOSZ ZMYSŁOWA — potępiana. Wcześniej dwoiste pojmowanie 
ROZKOSZY odpowiadało opozycji dusza versus ciało, w XVII i XVIII w. częściej 
odnosi się do opozycji doczesność versus wieczność i związanego z nią warto- 
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ściowania. W związku z tym silnie akcentowaną cechą ROZKOSZY DOCZESNEJ 
jest jej chwilowość, krótkie trwanie (eksponowane już wcześniej, ale w mniej- 
szym stopniu) często powiązane z tragicznymi konsekwencjami. W zapisach 
rozkoszy świata marnego — doczesnej, lubieżnej i krótkiej, towarzyszą nie tylko 
przywary i występki, jak obżarstwo, pijaństwo, wszeteczeństwo i sprośna miłość, 
ale też niebezpieczeństwo, gorycz, zguba, a nawet utrata nieśmiertelności, np. 


Rozkosz mała i krótka. Powiedz mi, chrześcijaninie, Co na świecie lekszego Nad 
płomień, który w lot ginie, Nad obłok nietrwalszego [...] A wiesz co to takiego? 
Rozkosz świata marnego (1675; MorszZWierszeWir_I, 413); 


Jak częstokroć obżarstwo/ i ckliwe pijaństwo/ I smak zbytni trzymały swe 
nademną Państwo? Jak mię często do zguby/ i w niebezpieczeństwo Lubieżna 
rozkosz/ ciała myśl/ i wszeteczeństwo Prowadziły? jak często uciechy pieśćliwe 
Sprosną miłość/ i inne żądze niewstydliwe Tak twardemi serce me/ krępowały 
pęty (1694; BesKuligHer, 4); 


Fraszka rozkosz, choć słodka, Bo nie tylko jest krotka, Ale tysiąc goryczy Oraz po sobie 
liczy: Rzadko bez grzechu bywa Ten, co jej rad zażywa (1669; PotPieśRKuk_I, 474); 


Czyż szatańskie słodycze, nietrwaiące gusta? Zniszczą podśćiwość, będźie panować 
rospusta. Nieśmiertelną w śmiertelną zamieniać istotę, Za kilkadniową roskosz 
wieczną tracić cnotę (1754; RadziwiłłowaFSędzia Av; ESXVII-Korba, b.d). 


W XVII w. w wypowiedzeniach na temat RozkoszY daje się zauważyć 
radykalizacja tonu charakterystyczna dla tego okresu. Polega ona przede 
wszystkim na zaostrzeniu oceny, opatrywaniu rozkoszy zmysłowej negatyw- 
nymi epitetami: marna, bezecna, nieczysta, obłudna, zdradliwa, a także na 
skupieniu uwagi głównie na dwóch rodzajach rozkoszy — tej promowanej i tej 
potępianej. W materiałach z XVII i XVIII w. rzadziej niż we wcześniejszym 
okresie występuje pojęcie neutralne, czy też traktowane tolerancyjnie. Nie widać 
śladów rozkoszy codziennych spraw czy tej wynikającej z utrzymywania relacji 
społecznych, czyli humanistycznego spojrzenia na Rozkosz jako część natury 
ludzkiej. Zaostrzenie negatywnej oceny przejawia się w przedstawieniach 
przywołujących obrazy wywołujące obrzydzenie — np. błoto i gadzinę: 


A chce się wam w rozkoszach/ i błocie cielesności leżeć (1649; StarKaz, 74); 


Drudzy na łoża ogniste włożeni płacą rozkoszy ciała przymuszeni, gadziną jakby 
pierzyną odziani leżą związani (1670; BolesEcho 72; ESXVII-Korba, b.d.). 


ROZKOSZ DUCHOWA, wieczna jest wywyższana w podobnie przesadnym tonie, 
jak potępiana jest ta druga; w wypowiedziach gromadzone są różne elementy 
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dodatnio nacechowane, od epitetu święty i wyliczenia nazw pozytywnych uczuć, 
po światło wyrażone leksemem blask i niemal zawsze obecne przywołanie Boga: 


Tu blaskjak we zwierciedle chwały bożej bije, Pełen świętych rozkoszy, godzien uczciwości 
Duchow niebieskich, wszytkie przechodząc lubości (1675; MorszZ WierszeWir_I, 410); 


zażywają szczęścia, nad które większego nie mają, błogosławieństwa, na które 
stworzeni i naznaczeni. To jest, że Boga już już cale mają, Jego w twarz widząc, 
miłością pałają i mają Dobro nigdy nieskończone, nieogarnione. Boga, w którym 
się wszytkie zamykają skarby, dostatki i stąd wynikają rzeki rozkoszy, wesela, 
radości do ich wnętrzności (1670; BolesEcho, 115; ESXVII-Korba, b.d.). 


W poświadczeniach z XVII w. znajdują się, choć rzadko, także inne ujęcia 
rozkoszy, odbiegające nieco od jej ugruntowanych dwóch przeciwnych wizji. 
Jest to np. przedstawienie ROZKOSZY DUCHOWEJ, ale niezwiązanej bezpośred- 
nio z Bogiem i religią, wynikającej z czystego sumienia, czyli z poczucia bycia 
dobrym człowiekiem i z nieczynienia zła — jest ona ustawiczna i nie można 
jej stracić. W kontekście prawej rozkoszy — wartościowanej zdecydowanie 
pozytywnie za sprawą przymiotnika i przypisania wyłącznie dobrym ludziom, 
przywołano umysł, nie, jak zazwyczaj, duszę: 


Rzemięsło bowiem y zabawki starośći są Cnoty/ ktore acz w każdym wieku/ 
ale starośći nawiętsze owoce y pożytki przynoszą/ nie tylko dla tego/ iż 
nigdy nie odchodzą/ śle też y w sercu vstawiczną roskosz rodzą/ z vczćiwego 
żywota/ spraw/ y z postępkow dawnych przypominónia (1625; StarPopr 86); 
kiedy macie wolne sumnienie, nie wiecie na się nic złego, nie obraziliście nikogo. 
Toć to jest dopiero rozkosz, a nie odejmie jej żadna niefortuna (1624; GórnDem 252); 


A chciwości swe kto chce nasycić złotem, ten chce smołą ogień ugasić. Umysł, 
umysł, nie ciało ma być w rozkoszy, kto chce uczuć rozkosz prawą. A iż umysł złego 
człowieka nigdy w rozkoszy być nie może, przeto zły człowiek, by najbogatszy, 
nigdy prawej rozkoszy uczuć nie może (1624; GórnDem 252; ESXVII-Korba, b.d.). 


Z umysłem koresponduje ROZKOSZ INTELEKTUALNA, pochodząca z nauki 
i właściwa jedynie mądrym: Mądry zdobi y poleruie swoy rozum, pomnożenie 
nauk sprawia mu roskosż, czyniąc ie pożytecznemi światu, sam się chwałą 
wieńczy (1767; ChesMinFilozof 43; ESXVII-Korba, b.d.). Takie przedstawienie 
jest jednak całkowicie odosobnione. 

Zupełne nowa jest w XVII i XVIII w. Rozkosz wynikająca z obcowania 
z naturą, umieszczana w sielankowych obrazach przyrody, przywołujących 
kwitnące ogrody i łąki. Rzadka w tekstach tego okresu, być może jest punktem 
wyjścia do późniejszego pojmowania w kategoriach estetycznych: 
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Jako więc w lubem maju pachniące ogrody, Co sercu rozkosz, oczom przynoszą 
ochłody, Mienią się snadno, wściekły gdy skrzydły swojemi Auster w jesieni odrze 
list z kwiaty pięknemi (1620; ArKochOrICz_III 342); 


Obszerne łąki w cudne kwiaty stroyne, Odor Dzielśminow, Lilij Roż Fiałkow, 
Kosy nieznaią od sierpa spokoyne, Nikt ie niezerwie, bo tu nie masz śmiałkow, 
Cichość z wolnością, roskosz bez płochości, Ten kray osiadły, hołduią miłości 
(1752; DrużZbiór 41; ESXVII-Korba, b.d.). 


W dobie średniopolskiej wśród przyczyn ROZKOSZY — w zależności od ujęcia, 
przeważają grzeszna i potępiana cielesność oraz wychwalane życie zgodne z zasa- 
dami religijnymi. Pozostałe wspominane są w renesansie dość rzadko, a jeszcze 
rzadziej w baroku, jednak wskazują na obraz szerszy niż akcentowane już w sta- 
ropolszczyźnie i dominujące także później rozdwojenie pojmowania ROoZKoszY 
i związanego z nim ściśle wartościowania. Rozszerzony obraz istnieje niejako na 
marginesie głównego, dualnego pojęcia i raczej ma charakter neutralny. 

Przełom oświeceniowy spowodował istotną zmianę w sposobie myślenia 
i postrzegania świata mentalnego, co wielokrotnie daje się zauważyć w zmianach 
w semantyce i użyciach kontekstowych leksemów reprezentujących pojęcia abs- 
trakcyjne, a szczególnie te, które są podatne na ocenę w kategoriach moralnych. 
W 2. połowie XVIII w., jak wynika z definicji Słownika Lindego, rozkosz zachowuje 
swoje znaczenie największy stopień uciechy, ukontentowania. Pierwszy cytowany 
przez Lindego zapis ma charakter definicyjny i łączy wszelkie ujęcia rozkoszy: 


Rozumiemy przez rozkosz wszelkie ukontentowanie wielkie zkądkolwiek pochodzi 
(1784; Cyank.Log. 39; L, 1854-1860). 


Jest to jedyna osiemnastowieczna egzemplifikacja w słowniku, pozostałe cytaty 
są starsze, wszystkie mają odcień negatywny lub przynajmniej sugerują ostrożne 
podejście do rozkoszy, ale odnoszą się do rozkoszy dnia codziennego, a więc do 
tych ujęć, które w poprzednich wiekach były rzadsze. Jest tak dlatego, że w haśle 
słownikowym wyodrębniono drugie znaczenie 'cielesność, lubieżność — czyli 
dawną ROZKOSZ CIELESNĄ, ale jej dokumentacja jest skromna i pochodzi z XVI w. 
O ROZKOSZY DUCHOWEJ motywowanej religijnie słownik Lindego nie wspomina. 

Wobec słabej dokumentacji rozkoszy trzeba zwrócić uwagę na zamiesz- 
czone u Lindego derywaty od rzeczownika rozkosz'* z osiemnastowieczną 





12 Derywacja od rzeczownika rozkosz jest bogata i udokumentowana już w staropolsz- 
czyźnie — 6 derywatów; w XVI w. 14 derywatów, w tym lepiej poświadczone rozkoszny, roz- 
kosznie, rozkoszować (się). 
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egzemplifikacją'* — w cytatach z rzeczownikami rozkosznik, rozkoszniś za 
sprawą epitetów niewstydliwi, psotliwi ujawnia się negatywna ocena związana 
z niemoralnym postępowaniem, ograniczonym chyba do sfery erotycznej. 
Derywaty te odwołują się do pojęcia ROZKOSZ CIELESNA wraz z przypisanym 
mu od dawna wartościowaniem: 


Niewstydliwi roskosznicy (Bals. Kaz. 1, 130); 


Chelidon, jeden z psotliwych rozkosznisiów Kleopatry (Pilch. Sen., list 2, 430; 
L, 1854-1860). 


Słownik wileński podaje definicję dość rozbudowaną, podzieloną na trzy znacze- 
nia. Zatem rozkosz to po pierwsze przyjemne czucie; uczucie; uciecha, uradowanie; 
zadowolenie zupełne (SWil, 1861) — opis nie wskazuje na sferę życia, której ma ona 
dotyczyć, ale brak takiego określenia sugeruje odniesienie do każdej sfery życia, 
natomiast egzemplifikujący cytat przywołuje ROZKOSZ DUCHOWĄ: Wielka rozkosz 
czynić dobrze (ŚWil, 1861), ale bez odwołań religijnych. W definicji nie zaznaczono 
obecności komponentu aksjologicznego w semantyce leksemu, ale użyte synonimy 
łączą pojęcie ROZKOSZ z pozytywnie nacechowanymi PRZYJEMNOŚCIĄ i RADO- 
ŚciĄ, pozwalają więc założyć, że także do niej odnosi się dodatnia ocena. Drugie 
znaczenie dotyczy powodów rozkoszy, zaś trzecie przyjemność, nasycenie żądz, 
obfitość wszystkiego, zbytek” odwołuje się do ROZKOSZY ZMYSŁOWEJ (nie tylko 
CIELESNEJ), obejmując nie tylko sferę erotyczną, ale też przesadne zaspokajanie 
innych zmysłów. Wymieniono tu rozkosze zmysłowe, które są potraktowane 
neutralnie, jedynie metaforyczne użycie pogrążył się w rozkoszy sugeruje ocenę 
negatywną przez przywołanie ujemnie wartościowanego ruchu w dół. 

Słownik warszawski podaje zbliżoną definicję”*, a wśród poświadczeń 
najpóźniejsze pochodzą z 1. połowy XVIII w., ze słownika Trotza. Zapisy 
z Korpusu polszczyzny 1830-1918** wskazują na neutralny charakter ROZKoszy, 
ale niekiedy można w nich znaleźć elementy wartościowania pozytywnego, 
np. w zestawieniu rozkosz i szczęście — jedynym powtarzalnym szeregu rze- 





"> Większość cytatów pochodzi z XVI i XVII w., wynika to z założeń słownika, jak pisze 
Linde „... zbiór ten, co do gatunku swojego, jest historyczny niejako, t.j. że daje wiadomość 
o każdym wyrazie, w jakim stanie znajdował się dawniej i dziś się znajduje” (L, 1854-1860, 
Wstęp, s. IV). 

' Rozkosz 1. najwyższy stopień przyjemności, niewymowna lubość, niewysłowiona 
uciecha, rozpływanie się, upojenie czymś” (SW, 1900-1927). 

'3_W korpusie (Korpus polszczyzny 1830-1918, b.d.) znalazłam 63 poświadczenia leksemu 
rozkosz (z wszystkini formami fleksyjnymi), co jest znikomą liczbą wobec 1717 z XVI w. 
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czownikowym, jaki pojawia się w materiałach z tego okresu, co wynika także 
ze zmiany stylu w stosunku do wcześniejszych wieków: 


Ach, co za szczęście, co za rozkosz wielka! (1868, Starkel, Paproć 96-106); 


Więc znowu kłamać, udawać, kryć się ze swojem szczęściem, ze swoją rozkoszą 
(1904; Jaroszyński, Dla nich, 138-144; Kor- f19). 


Rozkosz XIX i początków XX w. sprawia wrażenie bardziej wyrafinowa- 
nej, obejmuje sfery życia wcześniej właściwie niezauważane w jej kontekście, 
jak np. przeżycie estetyczne i intelektualne związane ze sztuką, ale wiążę się 
także z innymi doznaniami, niekoniecznie zmysłowymi, jak np. satysfakcja 
z osiągnięcia celu: 


W zakresie tego stylu, frazowanie, dykcja, zawsze znakomicie używane sprawiają 
rozkosz każdemu, dla kogo śpiew jest sztuką (1883, Kurjer Warszawski nr 115a, 2—3); 


Dzięki Dyrekcyi teatru, która nas zapoznaje z pićrwszymi talentami, dzięki tćm 
gorętsze, ile że większa część publiczności naszćj była by może na za zawsze 
pozbawioną takich rozkoszy. Wszystkie gałęzie sztuk dążą w naszym wieku do 
nadobnćj postaci (1843, Gazeta Lwowska nr 95, 628—629); 


Przodek ludojad mordował „bliźnich” dla nasycenia głodu, a sam akt zarzynania 
lub też duszenia sprawiał mu rozkosz realną, rozkosz człowieka, dochodzącego 
do celu (1905, Baudouin, Krzewiciele, 6-13; Kor- f19). 


W renesansie pojawiły się zapisy wskazujące na związek RozkoszY z rela- 
cjami społecznymi, ale w późniejszym okresie nie widać kontynuacji na większą 
skalę. Dopiero dziewiętnastowieczne zapisy umieszczają Rozkosz w społecznym 
kontekście, wskazując jako przyczynę pomaganie bliźnim, w tym bliskim, 
nawiązując do poczucia bycia wśród swoich: 


Dla serc szlachetnych najwyższą rozkoszą, gdy drugim radość w niedoli przynoszą 
(1872, Asnyk, Poezja II); 


Przyjeżdżając ze szkół latem do domu, miałem największą rozkosz gdy ocierając 
pot z czoła, mogłem zorać choć jeden zagon ziemi memu ojcu. Dumałem zawsze 
o tem, aby na tej roli kiedyś osiąść, żyć pośród tego sioła i umrzeć tu między wami, 
pod moją strzechą rodzinną (1891, Gloger, Popas w Sławopolu, 20-24; Kor- f19). 


ROZKOSZ ZMYSŁOWA, erotyczna nie jest już pod koniec XIX w. potępiana 
wprost i, choć w jej kontekście przywołano węża — symbol grzechu i trady- 
cyjnie negatywne przymiotniki chciwy, lubieżny, to kontekst wskazuje raczej 
na jej pozytywne wartościowanie. Jednak ze względu na autorstwo Stanisława 
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Przybyszewskiego, ówczesnego skandalisty, można podejrzewać, że takie ujęcie 
jest celowo prowokacyjne i nie do końca zgodne z powszechnym odczuciem 
użytkowników języka tego okresu: 
Naraz jak błyskawica prześlizgnął się wąż chciwych pragnień, lubieżnego śmiechu 
i spłonął w gorącym krzyku rozkoszy. O, nieraz wytrysły te węże z twych oczu w spo- 
kojne głębie mego serca. Oplotły je w nęcących pieszczotach, tarły się o nie lubieżną 
rozkoszą i kładły się w jego namiętnym żarze do snu. Ciebie tylko, ciebie jedyną 
odtwarzała wiecznie moja dusza (1899, Przybyszewski, Z cyklu, 20-25; Kor- f19). 


Wartościowanie w tekstach tego okresu jest wyrażane oszczędnie, zazwyczaj 
nie wprost, co wynika także ze wspomnianej już zmiany stylu. Wydaje się także, 
że samo pojęcie Rozkosz po przełomie oświeceniowym, wraz z oddaleniem się 
od umocowania religijnego, stawało się coraz mniej podatne na ocenianie w kate- 
goriach moralnych. Tym niemniej można znaleźć nieliczne ślady negatywnej 
oceny ROZKOSZY rozumianej ogólnie wyrażone przy pomocy ironii: 


Precz z mrzonkami myśli, Precz cienie cnoty, wysmażone w mózgach Ckliwych, 
nieradnych starców, kalek, błaznów, Piękno niech żyje! rozkosz niech zakwita! 
(1892, Rapacki, Histryoni, 42-51; Kor- f19). 


Dwudziestowieczne i współczesne użycia leksemu rozkosz pokazują, że ugrun- 
towane wcześniej, w dobie średniopolskiej znaczenia leksemu i sensy pojęcia są 
w pewnym stopniu wciąż obecne w dzisiejszym rozumieniu. Na poziomie definicji 
leksykograficznych widać całkiem duży stopień stabilności w znaczeniu, a różnica 
polega głównie na tym, że definicje'* dotyczące wcześniejszego okresu wskazują 
wyraźniej na sfery życia, których Rozkosz dotyczy, współczesne są ogólniejsze. 
Jak wiadomo, objaśnienia słownikowe nie oddają istoty pojęć, co najwyżej ich 
najogólniejszy zarys. Analiza użyć leksemu rozkosz w historii polszczyzny poka- 
zała natomiast istotne różnice w pojmowaniu i wartościowaniu. 

Dawna Rozkosz była silnie uwikłana w kontekst religijny. Z tego wynikało 
jej dwoiste pojmowanie, wyrazisty rozdział na ROZKOSZ DUCHOWĄ, podpo- 
rządkowaną religijnemu postrzeganiu miejsca człowieka w świecie — dobrą 
i ROZKOSZ CIiELESNĄ, sprzeczną z religijną wizją — złą. Jeszcze w czasach średnio- 
polskich zaczęły się wyłaniać pewne odcienie pojęcia — Rozkosz, którą można 
by nazwać codzienną, miała wymiar fizyczny i społeczny — była złagodzona, 





'6 Trzeba pamiętać, że są to definicje rekonstruowane. U Knapskiego (Cn, 1621, ss. 968—969) 
w hasłach z rodziny wyrazowej rozkoszy (roskosz) spośród polskich używanych współcześnie 
synonimów pojawiają się tylko uciecha, ucieszny, ucieszyć. 
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sprowadzona do wygody i pozbawiona radykalnej oceny, ale bardzo słabo 
zaznaczała się w tym okresie. W tym czasie pojawiły się pierwsze, jednostkowe 
ślady rozszerzenia pojmowania na rozkosz intelektualną i estetyczną połączone 
z silnie zaznaczoną aksjologizacją. 

Od przełomu oświeceniowego widać zmianę w pojmowaniu ROZKOSZY — przede 
wszystkim w ROZKOSZY DUCHOWEJ zanika związek z Bogiem, element religijny 
zostaje zastąpiony przez motywację społeczną, związaną z relacjami międzyludz- 
kimi, natomiast ZMYSŁOWA ROZKOSZ, ta umotywowana etymologicznie, ciągle 
jest obecna. W obu wypadkach znacznemu złagodzeniu ulegają oceny i wydaje 
się, że czym bliżej współczesności, tym bardziej traktowanie ROZKOSZY jest neu- 
tralne, a wraz z zanikiem oceny dychotomia pojęcia przestaje być zauważalna. 
Wynika to z rozszerzenia pojęcia ROZKOSZ na różne sfery życia odpowiadające 
potrzebom człowieka — społecznej, intelektualnej, estetycznej, a także erotycznej, 
ale uznawanej już za naturalną. Tym samym na początku XX w. Rozkosz staje 
się pojęciem neutralnym, wpisanym w naturalny sposób w życie człowieka. 


Skróty 
Cn — Thesaurus Polonolatinograecus ... (Knapski, 1621). 
CnAd — Thesauri Polono Latino Graeci ... Adagia ... (Knapski, 1632). 
ESXVII — Elektroniczny słownik języka polskiego XVIIi 1. połowy XVIII w. 
ESXVII-Korba - Elektroniczny korpus tekstów polskich z XVII i XVIII w. (do 1772 r.). 
L — Słownik języka polskiego, (Linde, 1854-1860). 
SPXVI — Słownik polszczyzny XVI wieku, (Mayenowa iin., 1956-2018); wraz z kartoteką. 
Sstp — Słownik staropolski, (Urbańczyk i in., 1953-2002). 
SW — Słownik języka polskiego (tzw. Słownik warszawski) (Karłowicz i in., 1908-1927). 
SWil — Słownik języka polskiego (tzw. Słownik wileński) (Zdanowicz i in., 1861). 


WSJPPAN _ — Wielki słownik języka polskiego (Żmigrodzki, b.d.). 
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The Historical ROZKOSZ (PLEASURE, DELIGHT): 
On the Understanding and Evaluation of the Concept 
on the Basis of the Use of the Lexeme rozkosz 


Summary 


This article is devoted to the reconstruction of the manner of understand- 
ing and evaluation of the concept ROZKOSZ (PLEASURE, DELIGHT) in the Old, 
Middle and subsequent periods of the development of the Polish language, until 
the early twentieth century, when the modern understanding of this concept was 
established. The analysis focuses on the contextual uses of the lexeme rozkosz 
and reveals the dichotomous nature of the early concept: from the Old Polish 
period until the breakthrough of the Enlightenment there was the Rozkosz 
DUCHOWA (SPiRITUAL DELIGHT), motivated in a religious way and evaluated 
positively, and the ROZKOSZ CIELESNA (CARNAL, SENSUAL PLEASURE), reduced 
to sin and burdened with a negative evaluation. From the Renaissance period 
the concept slowly expanded to cover various spheres of life, and after the break- 
through period of the Enlightenment it became more marked: Rozkosz came 
to refer to the social, aesthetic and intellectual sphere and it began to lose its 
religious basis. This process was accompanied by the decline of the evaluation 
and the dichotomy of the concept. 
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Dawna ROZKOSZ — o rozumieniu i wartościowaniu 
pojęcia na podstawie użyć leksemu rozkosz 


Streszczenie 


Artykuł poświęcony jest rekonstrukcji sposobu pojmowania i wartościo- 
wania pojęcia ROzKOsz w dobie staro- i średniopolskiej i później, do początków 
XX w., kiedy ustaliło się jego współczesne rozumienie. Analiza skupia się 
na kontekstowych użyciach leksemu rozkosz. Ujawniła ona dychotomiczny 
charakter dawnego pojęcia — od staropolszczyzny aż do przełomu oświecenio- 
wego istniała ROZKOSZ DUCHOWA — motywowana religijnie i wartościowana 
pozytywnie oraz ROZKOSZ CiELESNA, zmysłowa, sprowadzana do grzechu 
i obarczona negatywną oceną. Od renesansu pojęcie powoli rozszerzało się 
na różne sfery życia, a po przełomie oświeceniowym stało się wyraźniej- 
sze — ROZKOSZ zaczęła dotyczyć sfery społecznej, estetycznej, intelektualnej 
i traciła umocowanie religijne — wraz z tym procesem zanika wartościowanie 
i dychotomia pojęcia. 


Keywords: history of the Polish language; historical semantics; axiolinguistics; rozkosz 
"pleasure, delight" 


Słowa kluczowe: historia polszczyzny; semantyka historyczna; aksjolingwistyka; rozkosz 
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